
― Почему ты здесь?..

― Почему? А мне нельзя здесь находится?

«Да, нельзя».

Однако, она не могла сказать ему эти слова в лицо, поэтому пришлось их проглотить. Розалия
точно слышала, что Эдмонд, сын герцога Петроса, сидит под домашним арестом и не сможет
прийти.

«Тогда что это за ребенок передо мной? Просто кто-то очень похожий на него?»

Но он вёл себя точь-в-точь как Эдмонд, что было бы слишком для ребёнка просто похожего на
него. Кто ещё появится на банкете, таща за собой дикого кабана? Это было бы абсолютно
невозможно, только если этот человек не сумасшедший. Однако Розалия помнила, что Эдмонд
сжёг все картины на выставке, поэтому решила, что он так может сделать.

Эдмонд бросил кабана. Она не знала, было ли сделано это намерено, но туша приземлилась
рядом с Софией и её компанией.

― Ох!

София, которая за всю свою жизнь видела только кошек и собак, сразу же побледнела. Два
невидящих глаза, уставившихся на неё, и ужасный запах крови указывали на то, что кабан был
мёртв.

Буэ.

Зажав рот рукой, София убежала, не оглядываясь. Вслед за ней убежала её группа поддержки.
На их лицах было написано огромное нескрываемое отвращение.

― Что это, чёрт возьми?

Розалия тоже хотела убежать от Эдмонда, как они. Она не знала, что ей следует чувствовать по
отношению к мёртвому кабану, но девочка точно не хотела связываться с этим сумасшедшим
сопляком.

Однако, даже если она хотела уйти, Розалия не могла даже шага сделать, потому что он, не
моргая, смотрел прямо на неё. Поэтому вместо этого она указала на кабана и задала этот
вопрос. Но то, что Розалия хотела сказать на самом деле было...



«Ты притащил это дерьмо, чтобы поиздеваться надо мной?!»

― Это подарок на твой день рождения.

― Что?

― Я столкнулся с ним, пока добирался сюда, и сразу же подумал о тебе.

― Почему?

― Ты такая маленькая и тощая. Кажется, что ты упадёшь, если тебя просто ткнуть пальцем.
Конечно, это не единственный подарок. Моя семья отправит тебе ещё один позже. Но я же не
мог прийти на банкет по случаю дня рождения с пустыми руками.

― Ты что, дикий кабан?!

Когда Розалия послушала его, она поняла, что Эдмонд сбежал из дома. Девочка не сдержалась
и громко закричала. Она просто не смогла проглотить эти слова.

― Ты единственная, кто назвала меня диким кабаном.

― Да все на тебя смотрят, словно от тебя одни неприятности. Ты не человек, а дикий кабан,
верно? Для начала, почему ты спрашиваешь, одна ли я, когда очевидно, что рядом со мной
другие...

Розалия огляделась, но никого рядом с ней не было.

«А, точно. Они же сбежали».

София и её группа поддержки давно сбежали. А когда начался весь этот хаос, остальные
просто отступили подальше и наблюдали.

«Нет, теперь я одна».

Эдмонд лучезарно улыбнулся Розалии и быстро сменил тему. Но она не улыбнулась ему в
ответ.

― Блейк тоже пришел?

«Блейк? Почему всплыло имя этого щенка?»



― Ты говоришь о наследнике Лампейджев? Его не приглашали, почему он должен был прийти?

― Я поспорил с ним, кто придёт первым, и я победил.

«Нет, для начала, тебя тоже не приглашали».

В этом смысле Эдмонд тоже был незваным гостем. Розалия подумала, что было бы здорово,
если бы кто-нибудь забрал уже этого дикого кабана.

― Эй.

― Меня зовут не «эй».

Эдмонд снова рассмеялся, услышав слова Розалии. А затем показались его клыки. Он выглядел
так, словно собирался кого-то съесть.

― Верно. Ты Розалия. Или мне обращаться к тебе официально ― леди Валенсия?

― Всё сойдёт, пока ты называешь меня правильным именем.

Больше всего ей хотелось, чтобы Эдмонд не заметил её, когда он ворвался в зал, таща за собой
этого огромного кабана. Но Розалии пришлось смириться с судьбой.

― Ты уже отдала кому-то право танцевать с тобой на банкете по случаю твоего дня рождения?

― Я не танцевала.

Никто не предлагал ей этого. Вряд ли герцог Валенсия, Саймон и Эмма, закладывая в неё
танцевальные навыки, думали, что всё закончится так.

― Хочешь сказать, у тебя ещё не было первого танца? Тогда станцуй со мной.

Эдмонд протянул ей руку. Конечно, естественной реакцией было бы взять её.

― Зачем мне это?

― Зачем? Потому что ты не танцевала ещё ни с кем. Разве это не значит, что тебе не с кем
танцевать?



― Это верно, но...

Никто не хотел с ней танцевать, поэтому она не могла исполнить свой первый танец. Если так
пойдёт и дальше, то две недели работы ― псу под хвост.

«Но танцевать с Эдмондом?..»

― Не хочу.

«Я бы не захотела, даже если бы мы остались одни на всем белом свете. Уж лучше я похороню
свои танцевальные навыки».

― Почему? У тебя всё равно нет партнера. Очевидно же, что Джулиан не придёт, и никто не
осмеливается даже попытаться.

Розалия была новой леди Валенсией. Кроме того, в светском обществе уже распространились
слухи о том, что случилось на выставке, поэтому теперь она была известна, как маленькая, но
ужасная принцесса.

― Что нас с тобой связывает? Мы виделись всего один раз. Этот дикий кабан... В любом случае
это подарок, поэтому я с благодарностью приму его. Но я не собираюсь танцевать с тобой.

«Не хочу иметь с ним ничего общего».

Эдмонд поспешно схватил Розалию за руку, когда она уже собиралась отвернуться от него.

― Мне нужно кое-что сказать тебе.

― А мне тебе сказать нечего. И на твоих руках кровь. Вымой их, прошу тебя.

Услышав то, что сказала Розалия, Эдмонд больше не улыбался. Вместо этого он посмотрел на
неё таким острым взглядом, об который порезаться можно было.

― То, что случилось в прошлый раз...

― Что ты делаешь с моей дочерью?

Неожиданно появился незваный гость с кабаном в придачу. Естественно, герцог Валенсия
услышал об этом. Он грубо оттащил Эдмонда за плечо.



― Я же ясно сказал герцогу Петросу, чтобы он внимательно следил за своим сыном.

Его хватка была такой сильной, что Эдмонду показалось, что ему сейчас вывихнут плечо. Но
ему совсем не было больно, наоборот, он был очень взволнован.

― Вывести его.

«Так внезапно?!»

Розалия была в шоке. А герцог Валенсия просто отдал приказ, даже не слушая его оправданий.

― Я не могу позволить этому дикому жеребёнку бродить по моему дому. К тому же он кусает
людей. Заприте его в темнице до окончания банкета.

― Д-дяденька!

 Независимо от причины, Розалии показалось, что темница ― это немного чересчур. Как раз в
тот момент, когда она собиралась попросить герцога о меньшем наказании, Эдмонд грубо
ткнул в неё пальцем и закричал, пока рыцари тащили его прочь.

― Ты! Дождись, пока я выйду!

«Нет, будет лучше, если его посадят в тюрьму».

Розалия просто тихонько отвернулась.

― Ты не ранена? ― герцог Валенсия быстро её оглядел. Если бы он нашёл хоть царапину,
Эдмонд бы не отделался просто сидением в темнице.

― Нет!

― На твоих руках кровь.

― Это не моя кровь...а кабана.

― Кабан? Где...а, вот он, вижу.

Глядя на тушу посреди банкетного зала, его лицо застыло.



― В какой хаос он превратил праздник. Я должен поговорить с герцогом Петросом, ― герцог
тяжело вздохнул с выражением дикой усталости на лице. ― Сначала надо убрать тушу кабана.

― Всего один кабан, и это место превратилось в ферму, ― тихо бормотал себе под нос герцог
Валенсия, когда к нему подошел Саймон.

― Ваша Светлость.

― Что ещё?

― Э-это... Вам следует посмотреть лично, ― неопределённо ответил Саймно, бросив украдкой
взгляд на Розалию.

Герцог кивнул. Казалось, он уже приблизительно понял, о чем говорит дворецкий. Похоже,
герцог Валенсия был занят сильнее, чем главная героиня вечера.

― Скоро увидимся. Я уже знаю, что говорил это, но повторюсь.

― ...

― С днём рождения.

Герцог наклонился и запечатлел нежный поцелуй на лбу Розалии, прежде чем уйти. Девочка
просто помахала ему вслед.

«Ничего не поняла, но, наверное, это не моего ума дело».

Розалия ещё раз огляделась после того, как снова осталась одна. Люди и раньше к ней не
подходили из-за хаоса, но теперь они ещё сильнее старались её избегать.

«Во всём виноват Эдмонд».

Надулась Розалия, а затем сжала и разжала кулаки. Её ладонь, заполненная едва заметными,
расплывшимися и нечитаемыми буквами, всё ещё ощущала прикосновение Эдмонда.

«Кстати, а что он хотел мне сказать? Что произошло в прошлый раз? Случилось что-то ещё в
нашу прошлую встречу?»

Розалия предположила, что он, возможно, хотел попросить прощения, но, учитывая то, что это
был Эдмонд, она быстро отбросила эту мысль. Сын герцога Петроса уж точно не сделал бы что-
то настолько разумное. Он был настолько непредсказуем, что Розалия не могла понять, почему



Эдмонд не сидел тихо дома, а даже вышел, чтобы поймать дикого кабана.

«Думаю, он и правда дикий кабан».

Эдмонд велел ей ждать его, но она была уверена, что, если он не сбежит, его сопроводят
прямиком в герцогство Петрос.

«Было бы здорово, если бы я больше никогда в жизни его не видела».

Тук-тук.

«Что?»

Кто-то постучал её по плечу.

― Ой.

― Ты выглядишь занятой.

― Кот?..

Лицо, которое она увидела, как только обернулась, не было человеческим. В отличие
шокированной Розалии, человек напротив неё говорил беззаботным голосом.

― Это всё из-за герцога Валенсии.

Перед ней стоял мальчик в кошачьей маске.

http://tl.rulate.ru/book/52499/1507955


